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 ５．英語辞書を使用してもよい。ただし、電子辞書を使用する場合は、英語の機能のみ有

効とする。 
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第 1 問 次の文章は野球について述べたものである。日本語に訳しなさい。 

 

An English professor at Tokyo University (formerly Kaisei Gakko) was the first man 

to introduce baseball into Japan during the early Meiji era. The word yakyu was first 

used in the 1890s, and this sport was thought to be an important way to teach group 

harmony and team spirit. For this reason, in yakyu there are many words associated 

with Japanese chivalry such as ichirui (first base), kyousatsu (a rundown play), and 

shikyu (being hit by a pitch). They mean “the first fort", "killed by being sandwiched", 

and "killed by a ball", respectively. Up until quite recently, it was common to see boys 

with their hair cropped short playing baseball. Their hairstyle was related to mental 

discipline.  

American baseball is more active and aggressive than yakyu. For example, players in 

America usually begin their practice with hitting the ball, but in Japan, they start by 

playing catch. Another difference is baseball batters often try to hit the first ball that 

comes into the strike zone, but Japanese yakyu batters wait and swing at the second ball. 

The former try to get to first base by a hit, while the latter want a chance to be walked. In 

baseball, pitchers often decide where to throw a ball, but in yakyu, catchers usually take 

control of the pitch. 

〔出典：『Enjoy English through World Sports』〕  

 

【解答欄】 

 

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

 

 

 

 

 

 

 

著作権の二次利用権許諾を得ていないため、表示しておりません。 



 

第 2 問 次の文章は柔道について述べたものである。日本語に訳しなさい。 

 

Judo was derived from a martial art called jujitsu, which was practiced in feudal 

Japan. Jujitsu is a form of unarmed fighting employed by samurai to defeat an armed 

opponent often dressed in armor. Jujitsu uses many techniques such as throws, kicks, 

locks and even gouging and biting.  

The founder of judo was Kano Jigoro. When he was a teenager, Kano had practiced 

jujitsu to improve his health and fitness because he weighed a mere 41 kilograms. As a 

young teacher, he wanted to introduce jujitsu-style full-body contact to his disciples 

without putting them at risk of injury. 

Kano removed harmful elements from jujitsu so that his new way of fighting could be 

used as both a martial art and a sport. Rather, he focused on throwing techniques. He 

named the new style kodokan-judo, with the do at the end, signifying a search for a “way” 

to enlightenment. 

Judo caught on rapidly in Japan. In 1964, judo became the first and only Japanese 

martial art to be included in the Olympics. With the passage of time, judo has taken on 

international influence, such as the introduction of blue uniforms at the request of 

foreign judists. 

〔出典：『Enjoy English through World Sports』〕  

 

【解答欄】 

 

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                          

                                                                                   

 

 

 

 

 

 

 

著作権の二次利用権許諾を得ていないため、表示しておりません。 


